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N O R D I C  S 

Våra produkter utvecklas ständigt 
och vi förbehåller oss därför rätten till ändringar. 

Vi tar inte heller ansvar för eventuella feltryck. 

Våre produkter er i kontinuerlig utvikling 
og vi forbeholder oss derfor retten til endringer. 

Vi tar også forbehold om eventuelle trykkfeil som måtte oppstå. 

Our products are subject to continuous development 
and we therefore reserve the right to make changes. 

We also disclaim liability for any printing errors that may occur. 
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! •	Trekk ut støpselet før du går i gang.
•	Før døren åpnes: Må produktet settes i service
modus og gjøres strømløst p.g.a. at aggregatet inne-
holder elementer som ikke må berøres når de er 
varme. Se brukerveiledning for Flexit GO.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner:

! • Dra ut nätkontakten innan du börjar.
• Innan dörren öppnas: Produkten måste sättas i ser-
vicläge och göras strömlös på grund av att aggregatet 
innehåller element som inte får beröras när de är 
varma. Se bruksanvisning för FlexitGO.

Viktiga säkerhetsinstruktioner:

Important safety intructions:

! • Before you begin, the unit must be disconnected 
from mains power supply.
• Before opening the door: The product must be set 
to service mode and powered off because the unit 
contains elements that must not be touched when 
hot. Refer to the user manual for FlexitGO.
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N O R D I C  S 1.	Demontering av kretskort

1.	Demontering av kretskort

1.	Removing PCB

! All electrical connections must  
be carried out by qualified  
electricians.

! Alla elektriska inkopplingar måste 
utföras av fackman.

! Alle elektriske tilkoblinger må 
utføres av fagperson.

Aggregatet som visas i denna 
anvisning är en högermodell.

The unit shown in this guide is a 
right model.

Aggregatet som vises i denne 
veiledningen er høyremodell.

Aggregattypene kan variere i illustrasjonene.

Aggregattyperna kan variera i illustrationerna.

The unit types may vary in the illustrations.
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1.	 Fjern dekselet til elrommet.
2.	 Fjern kontakene fra kretskortet. 

2

1TIPS: Du behøver T20 

1.	 Ta bort locket till elrummet.
2.	 Koppla från kontakterna från 

kretskortet. 

TIPS: Du behöver T20 

1.	 Remove the cover of the electrical 
compartment.

2.	 Remove the contacts from the circuit 
board. 

TIP: You need T20 

S-serien

S-serien

S-series
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3.	 Nordic S3: Her sitter kretskortet på 
et elbrett som ved inspeksjon kan 
trekkes ut av elrommet, vris 90° og 
festes i ytterveggen av aggregatet.

4.	 Nordic S7: Kretskortet her sitter på et 
elbrett som kan dras ut. Elbrettet er 
festet med en skrue i fremkant.

5.	 Det vil være en fordel å løsne 
braketten for OT/BT i overkanten av 
elrommet for bedre plass.

3.	 Nordic S3: Här är kretskortet placerat 
på ett elbrett som vid inspektion kan 
dras ut ur elutrymmet, vridas 90° och 
fästas på aggregatets yttervägg.

4.	 Nordic S7: Kretskortet sitter på ett 
elbrett som kan dras ut. Elbrettet är 
fäst med en skruv i framkanten.

5.	 Det kan vara en fördel att lossa fästet 
för OT/BT i övre kanten av elrummet 
för bättre utrymme.

3.	 Nordic S3: The circuit board is 
mounted on a metal tray. On 
inspection, pull the tray outwards, 
rotate it 90° and fix it to the main 
chassis wall.

4.	 Nordic S7: The circuit board is 
mounted on an metal tray that can be 
pulled out. The tray is secured with a 
screw at the front edge.

5.	 It would be beneficial to loosen the 
bracket for OT/BT at the top of the 
electrical room for better space.

Nordic S33

Nordic S74

5
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8

7

6
6.	 Viftens hurtigkontakt kobles fra 

ved å presse inn samtidig som 
kontaktdelene trekkes fra hverandre.

7.	 Trekk ut rotorens hurtigkontakt fra 
kretskortet. Trekk også ut kabelsko for 
å koble fra jording. 

•	 Koble fra alle kontaktene på kretskortet.
	 Nordic 7: Kablene fjernes etter hvert 

som elbrettet trekkes ut.
8.	 Løsne kretskortet ved å fjerne 

skruene i hjørnene. 

6.	 Fläktens snabbkontakt kopplas från 
genom att man pressar in samtidigt 
som kontaktdelarna dras från 
varandra.

7.	 Dra ut rotorns snabbkontakt från 
kretskortet. Dra även ut kabelskon för 
att koppla bort jord. 

•	 Koppla från alla kontakter på kretskortet.
	 Nordic 7: Kablarna tas bort medan 

elskåpet dras ut.
8.	 Lossa kretskortet genom att ta bort 

skruvarna i hörnen. 

6.	 Disconnect the quick-release contact 
of the fan by pressing in at the same 
time as pulling the contact apart.

7.	 Disconnect the rotor’s quick-release 
contact from the circuit board. Also 
pull the cable lug out to disconnect 
the earth. 

•	 Disconnect all contacts on the circuit 
board.

	 Nordic 7: The cables are removed while 
the electrical cabinet is pulled out.

8.	 Loosen the circuit board by removing 
the screws in the corners. 
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9

9.	 Kretskortet kan nå fjernes.  
NB: På noen modeller sitter det en 
plastdistanse i et hjørne som må 
flyttes over til nytt kort.

9.	 Kretskortet kan nu tas bort.  
OBS: På vissa modeller finns det en 
distansbricka i ett hörn som måste 
flyttas över till det nya kortet.

9.	 The circuit board can now be 
removed. NB: Some models have a 
plastic spacer in a corner that must be 
moved to the new PCB.
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2.	Montering av kretskort
1.	 Etikettene som følger med det nye 

kretskortet, skal erstatte eksisterende 
etiketter som er plassert innvendig 
og utvendig på aggregatet. De nye 
etikettene skal påføres over de 
eksisterende.

2.	 Fest kretskortet ved å skru i skruene i 
hjørnene.

2.	Montering av kretskort
1.	 Etiketterna som medföljer det nya 

kretskortet ska ersätta befintliga 
etiketter som är placerade invändigt 
och utvändigt på aggregatet. De nya 
etiketterna ska appliceras ovanpå de 
befintliga.

2.	 Fäst kretskortet genom att skruva i 
skruvarna i hörnen. 

2.	Installing PCB
1.	 The labels supplied with the new 

circuit board shall replace the existing 
labels located on the inside and 
outside of the unit. The new labels 
shall be applied over the existing 
ones.

2.	 Attach the circuit board by screwing 
the screws in the corners. 

2

1
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3
3.	 Koble kontaktene på kretskortet. 

Kablene og kretskortet er merket 
med nummer. TIPS: I underkant av 
kretskortet kan det være trangt. Her 
kan et skrujern benyttes for å dytte 
kontaktene på plass. (Gjelder kun 
Nordic S4.)

4.	 Koble jordingskabel til kabelsko igjen.

4

3.	 Anslut kontakterna på kretskortet. 
Kablarna och kretskortet är märkta 
med nummer. TIPS: Det kan vara 
trångt i underkanten av kretskortet. 
Här kan en skruvmejsel användas för 
att skjuta kontakterna på plats. (Gäller 
endast Nordic S4.)

4.	 Anslut jordkabeln till kabelskon igen.

3.	 Connect the contacts to the circuit 
board. The cables and the circuit 
board are labelled with numbers.  
TIP: Under the circuit board, there 
may be little space. A screwdriver can 
be used to push the contacts into 
place. (Applies only to Nordic S4.)

4.	 Connect the PE cable to the cable lug 
again.

Nordic S4
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1.	 Fjern dekselet til elrommet.
2.	 Fjern kontakene fra kretskortet. 

2

1TIPS: Du behøver T20 

1.	 Ta bort locket till elrummet.
2.	 Koppla från kontakterna från 

kretskortet. 

TIPS: Du behöver T20 

1.	 Remove the cover of the electrical 
compartment.

2.	 Remove the contacts from the circuit 
board. 

TIP: You need T20 

L6

L6

L6
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3.	Montering av kretskort
1.	 Etikettene som følger med det nye 

kretskortet skal erstatte eksisterende 
etiketter som er plassert på døren og 
oppå aggregatet. De nye etikettene 
skal påføres oppå de eksisterende.

2.	 Fest kretskortet ved å skru i skruene 
i hjørnene. Husk jordingskabler med 
kabelsko, ringsko og stjerneskiver.

3.	Montering av kretskort
1.	 Etiketterna som medföljer det nya 

kretskortet ska ersätta befintliga 
etiketter som är placerade på dörr 
och ovanpå på aggregatet. De nya 
etiketterna ska appliceras ovanpå de 
befintliga.

2.	 Fäst kretskortet genom att skruva 
in skruvarna i hörnen. Kom 
ihåg jordkablar med kabelskor, 
ringkabelskor och stjärnbrickor. 

3.	Installing PCB
1.	 The labels supplied with the new 

circuit board are intended to replace 
the existing labels located on the 
door and on top of the unit. The new 
labels should be applied on top of the 
existing ones.

2.	 Secure the circuit board by screwing 
in the screws at the corners. 
Remember grounding cables with 
cable lugs, ring terminals, and star 
washers.

2

1
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3.	 Koble kontaktene på kretskortet. 
Kablene og kretskortet er merket med 
nummer. 

3

3.	 Connect the contacts to the circuit 
board. The cables and the circuit 
board are labelled with numbers. 

3.	 Anslut kontakterna på kretskortet. 
Kablarna och kretskortet är märkta 
med nummer. 
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nettverkskabel
nätverkskabel
network cable

Koblingsskjema

Koplingsschema

Wiring diagram

T11T16T2T18T1

T6T5

T13
T12

T15

T4T3T7T14T19
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4.	Konfigurering hvis produktet har vannbatteri

 = trykk her
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På
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F l e x i t  G O

4.	Konfigurering om produktet har vattenbatteri

 = tryck här
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På
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F l e x i t  G O

4.	Configuration if the unit has water heating element

 = touch here
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On
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